
ДОговIр хs 36О

м. Калчш t &e,r о 2022 р.

Комунальне некомерчiйне пiдприсмство <<Калуський мiський центр первинноТ медико-
caHiTapHoT допомоги КалуськоТ MicbKoT ради)) (далi - Замовник). в особi директора Гаврилишина
М.Б.. *о дiс на гliлсr-авi Статуту. з однiсТ сторони, i Фiзична особа-пiдприсмець Рiзничук Василь
Вhсипьович (далi - [Iостачальttик) в особi Рiзничука Василя Васильовича, що дiс на пiдставi
Виписки з Сдиного державного ресстру юридичних осiб. фiзичних осiб-пiдприсмцiв та громадських
формувань з iншоТ сторони (ла,,ri разом - Сторони, а ко}кна окремо - Сторона), уклали чей договiр
на постачання товару (далi - flоговiр) про таке: "

1. прЕдмЕт договору
1.1. Постачальник зобов'язуеться у встановленi цим {оговором строки поставити Замовнику ЩК
02l:2015:39150000-8: Меблi та приспособи рiзнi (Комплект меблiв), зазначенi в цьому !оговорi
та специфiкацiТ до нього, а Замовник - прийняти i оплатити такий Товар.
1.2. Найменування (номенклатура, асортимент) та кiлькiсть Товару наведенi у специфiкацiТ
(Додаток 1 до Договору), що с невiд'смною частиною цього fiоговору.
1.3. У BapTicTb Товару включенi витрати, пов'язанi iз його доставкою за ацр_есою Замовника,
завантажувально-розвантая<увальнi, логiстичнi та iншi необхiднi роботи i послуги, що с
необхiдними i пов'язанi i:з постача[Iгlям Товару.

2. якIсть товАру
2.1. -Говар повинен вiдповiдати встановленим санiтарно-гiгiенiчним нормам? нормам стандартизацiТ
i сертифiкацiТ та супроводжуватись вiдповiдними документами, що пiдтверджують його якiсть та
придатнiсть до використання. Товар повинен вiдповiдати показникам якостi. безпеки" якi
встановлюються законодавством УкраТни.
2.2. Товар повинен бути в упаковцi" яка вiдповiдас характеру Товару i захищас його вiд пошкоджень
пiд час поставки.
2.3. Товар повинен бути новим, та таким, що не був у використаннi, термiни та умови зберiгання
якого не порушенi.
2.4, При виявленнi Замовником дефектiв Товару, або буль-чого iншого, що мо}ке якимось чином
вплинути на якiснi характеристики Товару, Постачальник повинен змiнити Товар в асортиментi та
кiлькостi, вказаних у письмовiй заявцi Замовника.
2,5.У випадку виявлення при прийманнi Товару його невiдповiдностi й (або) документiв на нього
ВИмогам якостi, кiлькостi" комплектностi Й BapTocTi" якi визначенi полоrкеннями даного Щоговору
та дОдаткiu ,,ltl Hbot,o. Замовник мо)ке вiдмовитися вiд приймання даного Товару" вимагати
вiлшtссlдування,]апо,iliяtttl.,tх,збиткitз. а тако}к розiрвання даного flоговору (згiдно з пунктом l
частинtI гtерlшоТ cTaTTi 236 [-оспсr;l0рськ()го кодексу УкраТни).
Якiсть Товару засвiдчусться [lостачаль}{иком вiдповiдно до належних товаросупровiдних
документiв, якi надаються разом з Товаром.
2.6. Постачальником постачаються готовi меблi, а не комплектуючi для Тх збiрки та вживаються
yci необхiднi заходи для введення Тх в експлуатачiю.

3, цIнА договору
3,1.IliHa цього Щоговору становить 266000,00 грн. (Щвiстi шiстдесят шiсть тисяч грн.00 коп.)
без П!В, та визначена за результатами проведення закупiвлi вiдповiдно до Закону УкраТни кПро
публiчнi закупiвлi>. Постачальник не може змiнювати цiну на Товар, KpiM випадкiв коригування
цiни ffоговору згiдно чинного законодавства УкраТни.
3.2, I_{iHa цього [оговору може бути змiнена :]а взаемною згодою CTopiH з урахуванням вимог
ЧаСтИни п'ятоТстаттi4l Закоr;у УкраТни <<11ро пуб.lliчнiзакупiвлi>>. У разi необхiдностiвнесення змiн
ло f{оговtlру.,гакi змitt1.1 Bi.ltбr"Baltlrl)cя,Ja []засмною згодою Сr,орiгr у порядку та у термiни,
llере. бачеrli дittlчим,]ак()llодаt}сгt]ом УкраТни,
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4. ПОРЯДОК ЗДIЙСНЕННЯ ОПЛАТИ
4.1. Замовник здiйснюе оплату BapTocTi поставленого Товару шляхом перерахування належних до
сплати сум коштiв в нацiона_гrьнiй валютi УкраТни у безготiвковiй формi на поточний рахунок
Постачальника протягом 30 (тридцяти) лнiв з моменту передачi Товару за кiнцевим мiсцем
призначення та на пiдставi видатковоТ накладноi.

5. постАвкА товАру
5rl, С"трок поставки 'l-oBapy: до 3l .l2.2022 р.
5.2. Мiсце поставки 'I-oBapy: 77300, УкраТна, Iвано-Франкiвська обл.о MicTo Калуш, вул. Б.
Хмельtrиrlькогоо 32.
Постачальник забезпечус розвантах(ення та встановлення Товару у примiщеннi Замовника
власними силами.
5.3. Пiд час прийому Товару Замовник здiйснюе перевiрку Товару за кiлькiстю, якiстю та
комплектнiстю, а також встановлюс пошкодження або псування Товару, невiдповiднiсть
найменування, iнших характеристик та ознак Товару. зазначених у товаросупровiдних документах.
пiсля чого складас i пiдписус акт приймання-передачi. Приймання-передача Товару по кiлькостi
проводиться вiдповiдно до товаросупровiдних документiв, по якостi* вiдповiдно до документiв. шо
засвiдчують його якiсть.
5.4. Перехiд права власностi на Товар та ризику випадковоi загибелi (псування) вiдбуваеться в

момент передачi Товару уповноваженому представнику Замовника.
5.5. Товар повинен постачатись iз лотриманням вимог якостi, кiлькостi, асортименту та технiчних
характеристик вiдповiдно до умов цього !оговору та додаткiв до нього.
5.6. Товар повинен постачатись ко]\,tплектно вiдповiдно до вимог стандартiв. технiчних умов таlабо
прейскурантi в.

у разi поставки Товару. lцо tle вiлповiдас умовам комплектностi. Постачальник зобов'язаний на
вимогу Замовника доукомплектуватll 1-овар у дванадцятиденний строк пiсля олержання вимоги, або
замiнити Товар на комплектний у той же строк,
У разi, якщо Постачальник у встановлений строк не здiйснить доукомплектування Товару, або не
замiнить Товар на комплектний, Замовник мае право вiдмовитись вiд Товару та вимагати
повернення сплачених коштiв.
Прийняття Замовником некомплектного Товару не звiльняс Постачальника вiд вiдповiдальностi,
5.7. При виявлення невiдповiдностi якостiо комплектностi, маркування Товару, а тако}к тари або

упаковки вимогам стандартiв, технiчних умов, [оговору або даним, зазначених у MapKyBaHHi й
супровiдних документах, що засвiдчують якiсть Товару, Замовник призупиняе подальше приймання
Товару, забезпечус cxopoHHicTb Товару та вживае заходiв для запобiгання змiшування такого Товару
з однорiдним. При цьому Замовник складае Акт про виявленi лефекти таlабо недостачу, в якому
вказус кiлькiсть оглянутого Товару" характер виявлених при прийманнi лефектiв.
Одночасно iз призупиненням приймання Товару Замовник викликас для участi у проловiltеннi
tIрийманнi Товару та склалання .цвостороннього Акту про виявленi лефекти представника
I lоста.tал ьltи ка.

5.8. Акт про прихованi недолiки 'I'tlвару складасться протягом п'яти днiв пiсля виявлення недолiкiв,
але не пiзнiше п'яти мiсяцiв з дня надход}кення Товару.
5.9. У разi виявлення факту недостачi поставленого Товару, Замовник складас вiдповiдний Акт про
недостачу та iнформуе про це Постачальника. Постачальник в такому разi зобов'язаний в триденний
TepMiH пiсля отримання iнформаuiТ вiд Замовника про нестачу Товару, здiйснити поставку Товару.
якого не вистачас, попередньо погодивши дату та час поставки iз Замовником.

6. прАвА тА оБов,язки CTOPtH
6.1 . Замовник зобов'язаний:
6,1 . l. Свосчасно та в повному обсязi сплатити за поставлений Товар.
6.\.2. Прийняти поставлений Товар згiдно з видатковою накладною.
6.1.3. Повiдомити Постачальника про виявленi при прийманнi-перелачi Товару недолiки протягом
l4 (чотир1-1алuяти) календарних днiв з дня виявлення недолiкiв.
6.1,4. Виконувати нале)I(н}lм чtJноl\l iHltli зобов'язання. перелбаченi цим flоговором, I_{ивiльним i

Гсlспtlларськl4м Kоlleкcaltlt YKpaTHtt га iгt t1_1имlt актами законодавстI]а.
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6.2. Замовник мас право:
6.2.1 . flocTpoкoBo розiрвати цей ffоговiр у разi невиконання або неналежного виконання зобов'язань
Постачальником, повiдомивши про це його у строк 10 (лесять) календарних днiв до дати
розiрвання.
6.2,2. Контролювати поставку Товару у строки, встановленi цим ffоговором.
6.2,З. Повернути видаткову накладну Постачальнику без здiйснення оплати в разi неналеrкного iT

оформлення.
6.2.4.Iншi права, передбаченi цим .Щоговором, I_{ивiльним i Господарським кодексами УкраТни та
iцшицли актами законодавства.
6.3. Постачальник зобов'язаний:
6.3. l . Забезпечити поставку Товар1, }, сl роки. встановленi чим flоговором,
6.З.2. ЗабезпечитI4 поставку Т'овар1,. якiсть якого.вiдповiдае умовам. встановленим розлiлом 2 цього
fiоговору.
6.3.3. Зберiгати на безоплатнiй ocHoBi Товар ло передачi його Замовнику.
6.3.4, При виникненнi обставин, що перешкоджають належному виконанню своТх зобов'язань,
згiдно з цим Щоговором, TepMiHoBo повiдомити про це Замовника.
6.3.5. Виконувати належним чином iншi зобов'язання, перелбаченi цим ffоговором, IJивiльним i

Господарським кодексами Украiни та iншими актами законодавства.
6.4. Постачальник мас право:
6.4,1, Свосчасно та в повному обсязi отримувати плату за поставлений Товар.
6,4.2, На дострокову поставку Товару за письмовим погодженням Замовника

7. ВIДПОВIДАЛЬНIСТЬ CTOPIH
7.1. У випадку порушення своТх зобов'язань за цим,Щоговором Сторони несуть вiдповiдальнiсть,
визначену чим flоговором та чинним в YKpaTHi законодавством. Порушенням зобов'язання е його
tlевиконання або llенале)кLlе виконання. тсlбтс,l виконання з порушенням умов, визначених змiстом
Jоб()в'я Jаtlt,lя.

7.2. Сторони не несуть вiлгtсlвi.'tzurьнсlс,гi за порушення своТх зобов'язань за цим flоговором, якщо
воно сталося не з Тх вини. Сторона вва}I(асться невинуватою, якщо вона доведе, що вжила Bcix
залежних вiд неТ заходiв для наJIех{ного виконання зобов'язання.
7.3. Постачальник несе вiдповiдальнiсть за якiсть Товару, що постачасться. Якщо якiсть
Товару не вiдповiдатиме умовам розлiлу 2 цього flоговору, Постачальник вiдшкодову€ Замовнику
завдану шкоду.
7 .4.У разi порушення зобовОязань за цим .Щоговором може настати такий правовий наслiдок - сплата
штрафних санкцiй:
7.4.1. За порушення Постачальником умов зобов'язання щодо якостi Товару стягуеться штраф у
розмiрi 20 (двалчяти) вiдсоткiв BapTocTi неякiсного Товару;
7 .4.2.За порушення Постачальником cTpoKiB постачання Товару стягуеться пеня у розмiрi 0,1 (нуль
цiлих одна десята) вiдсотка BapTocTi Товару, по якому допушено прострочення постачання, за
кожний день прострочення, а за прострочення понад 30 (тридцять) календарних днiв додатково
стягусться штраф у розмiрi 7 (семи) вiдсоткiв вказаноТ BapTocTi.
7.5. Штра(lнi caHKrtiT tlill.гlягак,lт,I) с,I,яI,ненню у повному обсязi незалеrl(но вiд вiдшкодування збиткiв.
Сплаr-а штра(lних санкttiй не звi.ltьняс: Ст,орону вiд виконання прийнятих на себе зобов'язань. Сплата
штра(lних санкцiй (у разi Тх насr,агtня (застосування)) здiйснюсться шляхом зарахування BapTocTi
поставленого та при й н ятого Замовн и ком То вару.
7,6. Сторони залишають за собою право не застосовувати штрафнi санкцiТ.

8. оБстАвини нЕпЕрЕБорноi сили
8.1. Сторони звiльняються вiд вiдповiдальностi за невиконання або неналежне виконання своТх
зобов'язань за цим Щоговором, якщо таке невиконання с наслiдком випадку або обставин
непереборноТ сили, якi виникли пiсля укладення цього flоговору, перебувають поза волею та
межами контролю CTopiH, та якi Сторони не могли aHi перелбачити, aHi попередити розумними
заходами (далi - форс-мажорнi обставини).
8.2. Пiд форс-маlкорними обставинами Сторони розумiють обставини непереборнот сили, визначенi
частиною другою cTaTTi l4-1 Закону УкраТни <Про торгово-промисловi палати в YKpaTHi>.



4

8.3. Факт виникнення форс-мажорних обставин повинен бути пiдтвердlttений сертифiкатом,
виданим Торгово-промисловою паJIатою УкраТни, або вiдповiдною уповновa>кеною нею
регiональною торгово-промисловою палатою. У разi вiлсутностi такого пiдтвердя<ення Сторона, яка
не виконаJIа свот зобов'язання, несе вiдповiдальнiсть в повному обсязi.
8.4. При HacTaHHi обставин, зазначених у пунктi 8.1 цього ffоговору, Сторона, яка опинилася пiд Тх

впливом, повинна в розумний строк, аJIе не пiзнiше нiж через l5 робочих днiв з дня виникнення
форс-мажорних обставин, без затримки повiдомити про це iншу Сторону в письмовiй формi.
Повiдомлення повинно мiстити iнформацiю про характер обставин i, якщо можливо, оцiнку Тх

вгли"ву на можливiсть виконання Стороною своТх зобов'язань за цим {оговором та графiк
вйконан ня зобов' язань.
8.5. Пiсля припинення обставин. зазначених у пунктi 8.1 цього flоговору, Сторона, яка опинилася
пiд впливом форс-ма>lсорних обставин. повинна без затримки. аJIе не пiзнiше нiлс через 20
каJlенларних лнiв з.цня гll]l4Ilине}ltlя r|lорс-мажорних обставин, повiдомити про uе iншу Сторону у
письмовiй r|lopMi. [lовiлсlм.ltегtня ItoI]t4HHo мiстити TepMiH. в який перелбачасться виконати
зобов'язання за цим flоговором.
8.6. У разi, якщо Сторона не направить або несвоечасно направить повiдомлення, передбаченi в
пунктах 8.4 та 8.5 цього [оговору, вона повинна вiдшкодувати iншiй CTopoHi збитки, якi виникли у
зв'язку з таким неповiдомленням або несвосчасним повiдомленням.
8.7. У випадках, перелбачених пунктом 8.1 цього !оговору, строк виконання Сторонами своТх
зобов'язань за цим Щоговором збiльшусться пропорцiйно часу, протягом якого дiють TaKi обставини
та iх наслiдки. У разi, коли обставини та Тх наслiдки, передбаченi пунктом 8.1-цього ffоговору,
продов}Itують iснувати бiльш, Hix< l мiсяць, або коли при HacTaHHi таких обставин стае очевидно,
що TaKi обставини та ix наслiдки будуть дiяти бiльше цього строку, Сторони у найкоротший TepMiH
проводять переговори з метою виявлення прийнятних для CTopiH альтернативних шляхiв виконання
цього ffоговору та досягнення вiдповiдноi домовленостi.
8.8. Неспромоrкнiсть CTopiH знайти прийнятнi альтернативнi шляхи виконання зобов'язань та дiйти
до взасмноТ згоди щодо таких шляхiв, надас ко>ltнiй CTopoHi право направити iншiй CTopoHi
повiдсlмлення про приtIt.llIеtIня f{оtоrзtlру. llовiдомлення про припинення !оговору направлясться
irrrлiЁr CTopoHi не lIi,зtlitltе llillt за l0 кшlендарних лнiв до дня його розiрвання.
8.9. Форс-мажорнi обставини звi-льtlяtоть Сторони вiд вiдповiдальностi, але не звiльняють вiд
ви конання грошових зобов' язан ь.

9. вирIшЕння спорIв
9.1. Yci спори, що пов'язанi iз цим ffоговором, його укладанням або TaKi, що виникають в проuесi
виконання умов цього flоговору, вирiшуються шляхом переговорiв Milc представниками CTopiH.
9.2. Якщо спiр немо>tсливо вирiшити шляхом переговорiв, BiH вирiшуеться в судовому порядку за
встановленою пiдвiдомчiстю та пiдсуднiстю такого спору у порядку, визначеному вiдповiдним
чинним в Украiнi законодавством.

10. строк дIi договору
l 0.1 . Цей .Щоговiр набирас чинностi з дати його пiдписання Сторонами i скрiплення ii печатками
та дiс до 31 грудня 2022 року, а в частинi оплати i поставки Товару - до повного виконання
Сторонами своТх зобов'язань.
l0.2. Закiнчення TepMiHy дiТ ttьt,lго /{огtlвilру не звiльняс Сторогtи вiд вiдповiдальностi за його
Ilоруlllення. яке MaJl() мiсце tti;t час ,'tiT цьс,lго !оговору.

l1.1L]шI умови
l 1.1. I]ей flоговiр укладений за резуJlьтатами проведених вiдкритих торгiв вiдповiдно ло Закону
УкраТни кПро публiчнi закупiвлi>.
l 1.2. Якщо iнше прямо не передбачено цим Договором або чинним законодавством УкраТни" у разi
необхiдностi Сторони можуть за взасмною згодою внести змiни чи доповнення до цього !оговору.
що оформлюються додатковою угодо}о, яка стас невiд'смною частиною flоговору та вступас в силу
пiсля ij пiдписання та скрiплення печатками обох CTopiH,
l1.3. Змiни до цього Щоговору набирають чинностi з моменту наJIежного оформлення Сторонами
вiдповiдноi додатковоТ угоди до цього !оговору, якщо iнше не встановлено у самiй додатковiй
угодi, цьому !оговорi або у чинному законодавствi Украiни.
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l 1.4. I_{ей /{оговiр може бути розiрваниtj за доN{овленiстю CTopiH, яка оформлясться додатковою

угодою ло flоговору, а тако}к в односторонньому порядку у випадках, передбачених [оговором,

[оговiр u*urпuarоa"'розiрваним з моменту нале}кного оформлення Сторонами додатковоТ уголи ло

!оговору, яка пiдписусться компетентними та повноважними представниками CTopiH та

скрiплюеТься печатКами, абО з моментУ отриманнЯ другоЮ Стороною повiдомлення про розiрвання

!,оговорУ в одностоРонньомУ порядкУ (за умови наявностi пiдстав для такого розiрвання),

11.5. Сторони усвiдомлюють та погоджуються з тим, що iнформацiя про кожну зi CTopiH та Тх

прaлaru"пrкiв, яка стала вiдома iншiй cTopoHi у зв'язку з укладенням та виконанням цього

дЪфuору, noо*. зберiгатися у iншоi Сторони. Персональнi данi, якi СТаЮТЬ ВiДОМi СТОРОНаМ ОДНiЙ

про.одну, а також про TxHix представн"пi", .а*"щаються Конституцiсю YKparHir Зл1|:::y Ijt*i
K[Ipo захиa, napaorb""r* дJп"х>. Сторони надають згоду використовувати персональн1 дан1, що

стали Тм вiдомi у зв'язку з укладенням цього договору" вiдповiдно ло Закону Укратни кпро захист

персональних даних).
l1.6. Yci правс-lвiлносини" lllo t]l1tl14каюl,ь з цього flоговору або пов'язанi iз ним, у тому числi

llов.я,}анi iз дiйснiсr,кl. укJIаjtе}lllям. виконанням, змiною та припиненням цього Щоговору,

тлумаченням йогсl умов" визначенням rrаслiдкiв недiйсностi або порушення ffоговору, регулюються

цим Договоро* ,u вiдповiдними нормами чинного законодавства Украiни, а також звичаями

дiлового обороту, якi застосовуються до таких правовiдносин на пiдставi принципiв

лобросовiсностi, розумностi та справедливостi,

1 1.7. Пiсля пiдписання цього .Щоговору Bci попереднi переговори за ним, листування, попереднl

договори, протоколи про намiри та буль-якi iншi ycHi або письмовi домовленостi _CTopiH з питань,

що так чи iнакше стосуються цього Доrо"ору, втрачають юридичну силу, але можуть братися до

уваги при тлумаченнi умов цього Щоговору. л".., п,
11.8. СтоРони несуТь повнУ вiдповiдал"пi.r' за правильнiсть вказаних ними У цьому Щоговорi

реквiзитiВ та зобов'ЯзуютьсЯ свосчаснО у письмоВiй формi повiдомлЯти iншУ Сторону про Тх змiну,

а у разi неповiдомлення несуть ризик nuarunr, пов'язаних iз ним несприятливих наслiдкiв,

l 1.9. Yci повiдомлення CTopiH одна однiй у зв'язку з цим .Цоговором мають бути поланi у письмовiй

формi i направленi листомЪ повiдомленням про одер)кання його адресатом, телеграфом, засобами

сilапсuмiльного зв'язку. або доставленi i врученi особисто :]а вказаними юридичними адресами

CTopiH. У HeBi;tK-ltailtlllx B1.1llailKax tltltliлом.ltення Mo)I(e бу,ти передане однiсю Стороноtо iншiй

С,гороrri по теле(lоrtу ,] о/tночасttиь,t,:1ублк)ванняМ його з дотриманням викладених вище вимог,

l l,l0. Вiлступ.ltення права вимоги та (або) переведення боргу за цим flоговором однiсю iз CTopiH до

TpeTix осiб не допускасться.
r1.1r. Додатковi угоди та додатки ло,д,оговору с його невiд'смними частинами l мають юридичну

силу У разi, якt_tдо Ьо"" 
""ппаденi 

у письмовiй формi, пiдписанi Сторонами та скрiпленi Тх печатками,

l2.i2, bci виправлення за текстом fiоговору мають силу та можуть братися до уваги виключно за

умови, що вони у кожному окремому вип?Дку датованi, засвiдченi пiдписами CTopiH та скрiпленi Тх

печатками
l1.13. Цей Договiр складений при повному розумiннi Сторонами його умов та термlнологl1

укратнською мовою У Двох автентичних примiрниках, якi мають однакову юридичну силу - по

одному для кожноТ iз CTopiH.
l1.14. l IcToTHi умови До.оrору не мо}куть змiнюватися пiсля його пiдписання до виконання

зобов'язань Сторонами в повному обсязi, KpiM випадкiв:

l ) зменшеttня обсягiв закупiвлi. ionpan,ru з урахуванням фактичного обсягу видаткiв замовника;

2i збiльulення t{iHtt ,]a оjtllltиtlю говар) до l0 вiдсоткiв пропорuiйно збiльшенню цiни такого товару

на риtiку у разi коJll]ваlIня цittlt takoгo товару на ринку за умови. шо така змiна не призведе до

збiльLшеtrня суми. Bl4зHaLle}JoT в дсtговсlрi про-закупiвлю. - не частiше Hi>lc один раз на 90 днiв з

моменту пiдписання договору про закупiвлю/вt,lесенгtя змiн до такого договору щодо збiльшення

цiни за одиницю товару;
з) покращення якостi прелмета закупiвлi, за умови що таке покращення не призведе до збiльшення

суми" визначеноТ в логоворi про закупiвлю; 
__^_,_^^___

4) проловження строку лii;договору про закупiвлю та строку виконання :зобов'язань шодо передачl

товару, виконання робiт, "uoun", 
no.nyi у разi виникнення документально пiдтвердлсених

об'сктивних обставин, що спричинили таке продовження, у тому числi обставин непереборнот сили"

затриIчlки фiнансування витрат замовника, за умови що Taki змiни не призведуть до збiльшення

суми, визначеноТ в договорi про закупiвлю;
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5) погол>lсення змiни t{iни в догt,lвt,l1,1i про закупiвлю в бiк зменшення (без змiни кiлькостi (обсягу) та
якосr,i ,говарiв. 

робiт i послуг). }, тому числi у разi коливання цiни товару на ринку;
6) змiни цiни в договорi про закупit]Jlю у звОязку зi змiною ставок податкiв i зборiв таlабо змiною
умов щодо надання пiльг з оподаткування - пропорцiйно до змiни таких ставок таlабо пiльг з

оподаткування;
7) змiни встановленого згiдно iз законодавством органами державноi статистики iндексу споживчих
цiн, змiни курсу iноземноI вzLлюти, змiни бiржових котирувань або показникiв Platts, ARGUS
регульованих цiн (тарифiв) i нормативiв, що застосовуються в логоворi про закупiвлю, у разi
вqтановлення в договорi про закупiвлю порядку змiни цiни;
8)'змiни умов у зв'язку iз застосуванням положень частини шостоi цiсТ cTaTTi.

12. додАтки до договору
l2.1 . Невiд'смною частиною цього [оговору € Додаток 1 - кСПЕЩИФIкАЦIЯ).

l3. мIсцЕзнАходжЕI{ня тА БАнкlвськI рЕквIзити CTOPIH

ЗАМоВtl И К:
КНП <Калуський мiський цеtlтр
первинllоТ медико - caHiTapHoT допоплоги
Ka.rl,cbKoT u icbKoT радlt))
вул. Б.Хмельн ицького,32
м.Калуш, Iвано-Франкiвська обл,. 77З00
Код €ДРПОУ:26482717
р/р UА92З З 6677000002600 1 0525З24З0,
В IФФ ПАТ КБ ПРИВАТБАНК.

lilttиll

ПОСТАЧАЛЬНИК:
Фiзи ч на сlсоба-пiдприсмець
Рiзничук Василь Васильович
вул. ВасиляСтуса,22
с. Болнарiв Калуський р-н
I вано-Франкiвська обл. 77350,
pip U,\553366770000026007052550740
в у АТ КБ <ПриватБанк>
мФо зз6677

l7319
0l /-

ри€мець

СИЛЬ РIЗНИЧУК

мФо зз66]7
Неприбуткова о
Тел./факс (Q Фý,

flЖ\";

код СДР

!6цвzпz



до договору на
вiд 9

СПЕЦИФIКАЦIЯ

ý\!
зlп

Найменування ком плекту товару
та перелiк його номенклатурних

одиниць

Одиниця
вимiру

кiлькiсть

I_{iHa за
одиницю
товару
(грн),

без ПДВ

Сума (грн),
без П!В

l

комплект меблiв:
l). Шафа для одягу, двохдверна з
перегородкою - 1шт.
Габаритнi розмiри: 2200х9O0х450
2) Шафа з поличками для документiв
i двома мiшими дверями. - lшт.
Габаритнi розмiри : 2200х950х450
3 ) Стiл робо.lий комп'ютерний,
!вохтумбовий з кареткою для
системного блоку i поли.lкою для
клавiатури - 2шт.
Габаритнi розмiри: l 550х600х750
4) Робоче крiсло на метIIJIевих ножках
* 4шт.

к-т l0 26 600,00 266 000,00

ВСЬоГо: 26б 000,00

Загальна BapTicTb становить 266 000,00 грн. (fiBicTi шiстдесят шiсть тисяч гривень 00 коп.) без
пдв.

Додаток 1

постачання товару
2022 р. N 36С

ЗАМоВНИК:
КН I-1 <Ка.цt,ський пriськиl"r ltellT,p
ltepBиlllloT Dlсдико - calliтaplltlT ltопомоги
КалуськоТ пr icbKoT ради)
вул. Б, Хм ел ь н и цького,3 2
м.Калуш, Iвано-Фран KiBcbKa обл., 77З00
Кол €flРПОУ:2648271]
р/р UА92З36677000002600 l 0525324З0,
В IФФ ПАТ КБ ПРИВАТБАНК.

ПОСТАЧАЛЬНИК:
Фiзична особа-пiдприсмець
Рiзничук Василь Васильович
вул. ВасиляСтуса.22
с. Боднарiв Калуський р-н
Iвано-Франкiвська обл. 77350,
р/р UA5 5З 3 66770000 026007 05255 0740
в у АТ КБ <ПриватБанк>
мФо зз6677
кол СflРПОУ 2З88317З19мФо зз6677

Неприбутк

trжr лишин Ь РIЗНИЧУК

тел/факс:


